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S.I. No. 291 of 2008.

DUBLIN TRANSPORT AUTHORITY ACT 2008
(PARTS 1, 7, 8 AND 9) (COMMENCEMENT) ORDER

2008.

The Minister for Transport has made an Order entitled as
above. The purpose of the Order is to commence Parts 1, 7, 8
and 9 of the Dublin Transport Authority Act 2008 (other than
Sections 114 and 115(2)) with effect from 1 August, 2008.

Copies of the Order may be obtained from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2, or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \1.27.

DEPARTMENT OF TRANSPORT.

July, 2008.
[1]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

S.I. No. 292 of 2008.

AGRICULTURE, FISHERIES AND FOOD
(DELEGATION OF MINISTERIAL FUNCTIONS) (No. 4)

ORDER 2008.

This Order delegates to Tony Killeen, T.D., Minister of State at
the Department of Agriculture, Fisheries and Food the powers
and duties of the Minister for Agriculture, Fisheries and Food
under the Acts and Instruments specified in the Order.

Copies may be obtained from the Government Publications Sale
Office, Sun Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or by
mail order from Government Publications, Postal Trade Section,
Unit 20, Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo
(Fax: 01-6476843).

Price: \2.54.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD.

July, 2008.
[2]
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S.I. No. 293 of 2008.

AGRICULTURE, FISHERIES AND FOOD
(DELEGATION OF MINISTERIAL FUNCTIONS) (No. 5)

ORDER 2008.

This Order delegates to Trevor Sargent, T.D., Minister of State
at the Department of Agriculture, Fisheries and Food the
powers and duties of the Minister for Agriculture, Fisheries and
Food under the Acts and Instruments specified in the Order.

Copies may be obtained from the Government Publications Sale
Office, Sun Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or by
mail order from Government Publications, Postal Trade Section,
Unit 20, Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo
(Fax: 01-6476843).

Price: \3.05.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FISHERIES AND
FOOD.

July, 2008.
[3]

————

JUSTICE REGULATIONS

Notice is hereby given that the Minister for Justice, Equality
and Law Reform has made the following Regulations:

S.I. No. 294 of 2008.

IRISH NATIONALITY AND CITIZENSHIP (FEES)
REGULATIONS 2008.

These Regulations have been published and copies may be
purchased from the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or through any
bookseller, priced at \1.27, or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

S. AYLWARD,
Secretary-General,
Department of Justice, Equality and Law Reform,
94 St. Stephen’s Green,
Dublin 1.

[25]

————

SOCIAL WELFARE REGULATIONS

Notice is hereby given that the Minister for Social and Family
Affairs has made the following Regulations:

S.I. No. 295 of 2008.

OCCUPATIONAL PENSION SCHEMES (FUNDING
STANDARD) (AMENDMENT) REGULATIONS 2008.

These Regulations have been published and copies may be
purchased from the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or through any
bookseller, or by mail order from Government Publications,
Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail Park,
Claremorris, Co. Mayo.

Price: \3.05.

B. LACEY,
Secretary-General,
Department of Social and Family Affairs,
Dublin 1.

[4]

S.I. No. 296 of 2008.

LEGAL METROLOGY (MARKS) REGULATIONS 2008.

I, Patrick Farragher, Director of Legal Metrology, in exercise of
the powers conferred on me by Sections 6, 16 and 17 of the
Metrology Act 1996, have made the above Regulations. The
purpose of these Regulations is to replace and update existing
Regulations relating to the official marks to be applied to
measuring instruments prescribed for use for the purposes of
trade.

Copies of these Regulations may be obtained from Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2, or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo (Fax: 01-6476843).

Price: \2.54.
[5]

————

The Chief Executive of the Irish Financial Services Regulatory
Authority, in exercise of the powers conferred on him by
Sections 33J and 33K of the Central Bank Act 1942 (as inserted
by the Central Bank and Financial Services Authority of Ireland
act 2003), with the agreement of the members of the Irish
Financial Services Regulatory Authority, and with the approval
of the Minister for Finance has made the following Regulations:

S.I. No. 297 of 2008.

CENTRAL BANK ACT 1942 (SECTIONS 33J AND 33K)
REGULATIONS 2008.

The Regulations describe the 2008 industry funding levy
contributions to be paid by entities regulated by the Financial
Regulator.

Copies of the Regulations may be purchased from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2, or by mail order from
Government Publications, Postal Trade Section, Unit 20,
Lakeside Retail Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \6.60.
[21]

————

S.I. No. 298 of 2008.

APPOINTMENT OF SPECIAL ADVISER (TAOISEACH)
ORDER 2008.

The Taoiseach has requested the Government, in exercise of the
powers conferred on them by Section 1(11) of the Public Service
Management Act 1997 (No. 27 of 1997) to make the Order
entitled as above.

Copies of this Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2, or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, Unit 20, Lakeside Retail
Park, Claremorris, Co. Mayo.

Price: \1.27.

DERMOT McCARTHY,
Secretary General,
Department of the Taoiseach.

[24]
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BOARD OF THE HEALTH SERVICE EXECUTIVE

I hereby appoint

Mr. Willie O’Reilly

to membership of the Board of the Health Service Executive in
accordance with the provisions of Paragraph 3(2), Schedule 2 of
the Health Act 2004.

The appointment is effective for the period ending
31 December, 2009.

MARY HARNEY T.D.,
Minister for Health and Children.

24th July, 2008.
[13]

————

THE FOYLE AREA AND CARLINGFORD AREA
(PROHIBITION OF SALE OF SALMON AND SEA

TROUT CAUGHT BY ROD AND LINE) REGULATIONS
2008.

Made ..................................................... 10th July, 2008

Coming into operation ........................31st July, 2008

The Foyle, Carlingford and Irish Lights Commission, with the
approval of the North/South Ministerial Council, makes the
following Regulations in exercise of the powers conferred by
section 13(1) of the Foyle Fisheries Act 1952 (as amended by
section 34(3) of the British-Irish Agreement Act 1999) and
section 13(1) of the Foyle Fisheries Act (Northern Ireland) 1952
and now vested in it.

Citation and Commencement
1. These Regulations may be cited as the Foyle Area and

Carlingford Area (Prohibition of Sale of Salmon and Sea Trout
Caught by Rod and Line) Regulations 2008 and shall come into
operation on 31st July, 2008.

Interpretation
2. In these Regulations—

‘‘salmon’’ means a fish of the species Salmo Salar (Atlantic
Salmon);

‘‘sea trout’’ means a fish of the migratory form of Salmo Trutta.

Prohibition of sale
3. A person shall not sell or offer for sale within the Foyle

Area or the Carlingford Area salmon or sea trout caught by rod
and line.

Given under the Seal of the Foyle, Carlingford and
Irish Lights Commission on 10th July, 2008.

R.J.D. ANDERSON
Chief Executive of the Loughs Agency.

Approved by the North/South Ministerial Council on 10th
July, 2008.

T. HANNEY M. BUNTING
being persons authorised by the North/South Ministerial
Council to signify approval on its behalf.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations prohibit the sale of rod and line caught
salmon or sea trout within the Foyle Area or the Carlingford
Area.

[22A]

FOYLE AREA (LICENSING OF OYSTER FISHING)
REGULATIONS 2008.

Made ..................................................... 10th July, 2008

Coming into operation ........................31st July, 2008

The Foyle, Carlingford and Irish Lights Commission, with the
approval of the North/South Ministerial Council, makes the
following Regulations in exercise of the powers conferred by
section 13(1) and (2) of the Foyle Fisheries Act 1952 and section
13(1) and (2) of the Foyle Fisheries Act (Northern Ireland) 1952
and now vested in it.

Citation and commencement
1. These Regulations may be cited as the Foyle Area

(Licensing of Oyster Fishing) Regulations 2008 and shall come
into operation on 31st July 2008.

Exception
2. These Regulations do not apply to any person who is

operating under the authority of, and in accordance with, an
aquaculture licence granted under section 52A of the Foyle
Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 or section 53A of the
Foyle Fisheries Act 1952.

Interpretation
3. In these Regulations—

‘‘dredge’’ means a towed device used for the collection of
molluscs from the seabed;

‘‘Lough Foyle’’ means those waters in the Foyle Area bounded
on the north or seaward side by an imaginary straight line drawn
between Greencastle Fort in the County of Donegal and the
Martello Tower at Magilligan Point in the County of
Londonderry and bounded on the south by the defined mouth
of the River Foyle;

‘‘oyster’’ means a bivalve mollusc of the species Ostrea Edulis;

‘‘oyster fishing licence’’ means a licence issued pursuant to
Regulation 7.

Licensing of oyster fishing
4.—(1) A person shall not use a dredge in any part of the

Foyle Area for the purpose of taking oysters or with intent to
take oysters except under and in accordance with an oyster
fishing licence issued by the Commission.

(2) The Commission may issue an oyster fishing licence
subject to such conditions or limitations as it considers
appropriate.

Applications for oyster fishing licences
5.—(1) An application for an oyster fishing licence shall be

made in writing in such form as the Commission may from time
to time require and shall be accompanied by a valid—

(a) licence to fish issued by virtue of the Sea Fish
(Conservation) Act 1967(a); or

(b) Sea Fishing Boat Licence as required in accordance
with the Fisheries (Amendment) Act 2003 as inserted
by the Sea Fisheries and Maritime Jurisdiction Act
2006(b).

(a) 1967 c.84, as amended.
(a) Legislation of the Republic of Ireland.
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(2) An application for an oyster fishing licence shall be
received by the Commission no later than 31st July in the year
in which the oyster fishing licence commences.

(3) An oyster fishing licence shall not be issued unless the
application has been approved by the Commission and no
applicant shall receive in any year more than one oyster
fishing licence.

(4) Where an application has been approved under paragraph
(3) an officer authorised by the Commission in that behalf shall
endorse the approval on the application and shall return it to
the applicant.

Payment of oyster fishing licence fee
6.—(1) The fishing licence fee specified in the Schedule shall

be paid in the manner set out in paragraph (2).

(2) Where an application has been endorsed under
Regulation 5(4), it may be presented by the applicant to the
Commission and the whole amount of the oyster fishing licence
fee shall be paid at the time of presentation.

Issue of oyster fishing licences
7. On presentation of an application endorsed under

Regulation 5(4) and payment of the fee specified in the
Schedule, the Commission shall issue the licence to the applicant
and retain the endorsed application.

Given under the Seal of the Foyle, Carlingford and
Irish Lights Commission on 10th July, 2008.

R.J.D. ANDERSON
Chief Executive of the Loughs Agency.

Approved by the North/South Ministerial Council on 10th
July, 2008.

T. HANNEY M. BUNTING
being persons authorised by the North/South Ministerial
Council to signify approval on its behalf.

SCHEDULE

Regulations 6 and 7

Oyster fishing licence fee

Description of Licence Fishing Licence Fishing Licence
Fee Fee
£ \

Licence for a maximum 300.00 400.00
of two dredges used
wholly in Lough Foyle

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations prohibit the dredging for oysters in the Foyle
Area without a valid oyster fishing licence and prescribe the
application procedure and fee for such licence.

[22B]

THE FOYLE AREA (CONTROL OF OYSTER FISHING)
REGULATIONS 2008.

Made ..................................................... 10th July, 2008

Coming into operation ........................31st July, 2008

The Foyle, Carlingford and Irish Lights Commission, with the
approval of the North/South Ministerial Council, makes the
following Regulations in exercise of the powers conferred by
section 13(1) of the Foyle Fisheries Act 1952 and section 13(1)
of the Foyle Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 and now
vested in it.

Citation and commencement
1. These Regulations may be cited as the Foyle Area

(Control of Oyster Fishing) Regulations 2008 and shall come
into operation on 31st July, 2008.

Interpretation
2. In these Regulations—

‘‘the defined mouth’’ in relation to any river means the mouth
of that river as defined by regulations made under the Foyle
Fisheries Act 1952 and the Foyle Fisheries Act (Northern
Ireland) 1952;

‘‘dredge’’ means a towed device used for the collection of
molluscs from the seabed;

‘‘oyster’’ means a bivalve mollusc of the species Ostrea Edulis;

‘‘oyster fishing licence’’ means a licence issued in accordance
with the Foyle Area (Licensing of Oyster Fishing) Regulations
2008;

‘‘Lough Foyle’’ means those waters in the Foyle Area bounded
on the north or seaward side by an imaginary straight line drawn
between Greencastle Fort in the County of Donegal and the
Martello Tower at Magilligan Point in the County of
Londonderry and bounded on the south by the defined mouth
of the River Foyle;

‘‘the River Foyle’’ means all of the River Foyle upstream of the
defined mouth of the River Foyle;

‘‘seaward of Lough Foyle’’ means those waters in the Foyle
Area which lie seawards of an imaginary straight line drawn
between Greencastle Fort in the County of Donegal and the
Martello Tower at Magilligan Point in the County of
Londonderry and of the defined mouth of the Culdaff River.

Exception
3. These Regulations do not apply to any person who is

operating under the authority of, and in accordance with, an
aquaculture licence granted under section 52A of the Foyle
Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 or section 53A of the
Foyle Fisheries Act 1952.

Restriction on oyster fishing
4. A person shall not use for the purpose of taking or with

intent to take oysters any dredge in any area within the Foyle
Area—
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(1) Which is within any area specified in an aquaculture
licence granted under section 52A of the Foyle Fisheries Act
(Northern Ireland) 1952 or section 53A of the Foyle Fisheries
Act 1952; or

(2) During any period of suspension declared in relation to
that area under Regulation 9.

Control of oyster fishing in the Foyle Area
5.—(1) No dredge with a blade width exceeding 2 metres

shall be used for the purpose of taking or with intent to take
oysters.

(2) No more than two dredges with an aggregate blade width
exceeding 4 metres shall be carried on any vessel for the purpose
of taking or with intent to take oysters with the exception of a
fishing boat proceeding to or from waters upstream of the
defined mouth of the River Foyle or seaward of Lough Foyle.

(3) No dredge shall be used for the purpose of taking or with
intent to take oysters on any day between 18.00 hours and
06.00 hours.

(4) No dredge shall be used for the purpose of taking or with
intent to take oysters during the period beginning at 18.00 hours
on any Friday and ending at 06.00 hours on the next following
Monday.

(5) No dredge shall be used for the purpose of taking or with
intent to take oysters during the period beginning on 1st April
and ending on 18th September next following (both dates
inclusive).

Restriction on size
6. No person shall retain on board a vessel, within the Foyle

Area, any oysters which will pass through a circular ring of
75mm in internal diameter.

Return of oysters
7. Any person who takes any oyster, the retention of which

on board a vessel is prohibited under Regulation 6, shall
immediately return it, without avoidable injury, as near as
possible to the place from which it was taken.

Numbering of vessels
8.—(1) A person shall not use a vessel for the purpose of

oyster fishing in any part of the Foyle Area unless the
requirements set out in paragraph (2) are met.

(2) The requirements are—

(a) the number of the oyster fishing licence in which the
vessel is named shall be displayed with distinct figures
on each side of the bow and no vessel shall have
displayed on its bow more than one such licence
number;

(b) such figures shall be not less than 15 centimetres in
height and not less than 2.5 centimetres in breadth;

(c) such figures shall be displayed in white on a black
background using materials capable of withstanding
the marine environment; and

(d) such figures shall not be effaced, covered or obscured
in any manner whatsoever.

Suspension of fishing
9.—(1) If the Commission is satisfied that it is necessary or

expedient for the conservation and protection of oysters it may
declare fishing for oysters in any part of the Foyle Area
suspended for such period as may be specified in the
declaration.

(2) A declaration made under paragraph (1) shall be made
by certificate under the hand of the Chief Executive or such
other officer of the Commission authorised by the Chief
Executive for that purpose and shall be published in one or
more newspapers circulating in the Foyle Area.

(3) A declaration made under paragraph (1) shall give the
reasons for the declaration.

(4) Any period of suspension declared under paragraph (1)
shall not take effect until 48 hours after the publication of the
declaration.

Given under the Seal of the Foyle, Carlingford and
Irish Lights Commission on 10th July, 2008.

R.J.D. ANDERSON
Chief Executive of the Loughs Agency.

Approved by the North/South Ministerial Council on 10th
July, 2008.

T. HANNEY M. BUNTING
being persons authorised by the North/South Ministerial
Council to signify approval on its behalf.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations provide for the control of oyster fishing
within the Foyle Area.

They provide for the introduction of size limit of oysters that
may be retained. They also provide for a daily fishing period,
weekly fishing periods and annual close season for the taking of
wild oysters, and prohibit the fishing of oysters in areas specified
in aquaculture licences granted by the Commission.

These Regulations also provide for a vessel named in an oyster
fishing licence to display a licence number and allow the Foyle,
Carlingford and Irish Lights Commission to declare a period of
suspension of oyster fishing in order to conserve and protect.

[22C]
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THE FOYLE AREA (LANDING AREAS FOR OYSTERS)
REGULATIONS 2008.

Made ..................................................... 10th July, 2008

Coming into operation ........................31st July, 2008

The Foyle, Carlingford and Irish Lights Commission, with the
approval of the North/South Ministerial Council, makes the
following Regulations in exercise of the powers conferred by
section 13(1) of the Foyle Fisheries Act 1952 and section 13(1)
of the Foyle Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 and now
vested in it.

Citation and commencement
1. These Regulations may be cited as the Foyle Area

(Landing Areas for Oysters) Regulations 2008 and shall come
into operation on 31st July, 2008.

Interpretation
2. In these Regulations—

‘‘dredge’’ means a towed device used for the collection of
molluscs from the seabed;

‘‘oyster’’ means a bivalve mollusc of the species Ostrea Edulis.

Exception
3. These Regulations do not apply to any person who is

operating under the authority of, and in accordance with, an
aquaculture licence granted under section 52A of the Foyle
Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 or section 53A of the
Foyle Fisheries Act 1952.

Landing areas
4. Within the Foyle Area a person shall only make landings

of oysters which have been collected by use of a dredge at a
landing area specified in the Schedule.

Given under the Seal of the Foyle, Carlingford and
Irish Lights Commission on 10th July, 2008.

R.J.D. ANDERSON
Chief Executive of the Loughs Agency

Approved by the North/South Ministerial Council on 10th
July, 2008.

T. HANNEY M. BUNTING
being persons authorised by the North/South Ministerial
Council to signify approval on its behalf.

SCHEDULE

Regulation 4

Landing Areas

Landing Areas (Lough Foyle)

Greencastle (Upper and Lower Pier)
Lisahally
Moville (Upper and Lower Pier)
Quigleys Point
Redcastle

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations specify the places at which the landings of
oysters (Ostrea Edulis) may be made within the Foyle Area.

[22D]

THE FOYLE AREA (OYSTER LOGBOOK AND
IDENTIFICATION TAGGING) REGULATIONS 2008.

Made ..................................................... 10th July, 2008

Coming into operation ........................31st July, 2008

The Foyle, Carlingford and Irish Lights Commission, with the
approval of the North/South Ministerial Council, makes the
following Regulations in exercise of the powers conferred by
section 13(1) of the Foyle Fisheries Act 1952 and section 13(1)
of the Foyle Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 and now
vested in it.

Citation and commencement
1. These Regulations may be cited as the Foyle Area (Oyster

Logbook and Identification Tagging) Regulations 2008 and shall
come into operation on 31st July, 2008.

Interpretation
2. In these Regulations—

‘‘authorised person’’ has the meaning given by section 54 of the
Foyle Fisheries Act 1952 and section 53 of the Foyle Fisheries
Act (Northern Ireland) 1952;

‘‘oyster fishing licence’’ means a fishing licence issued in
accordance with the Foyle Area (Licensing of Oyster Fishing)
Regulations 2008;

‘‘fishing period’’ means the period beginning on 19th September
and ending on 31st March next following (both dates inclusive);

‘‘holder’’, in relation to a logbook, means the person to whom
the logbook has been issued under these Regulations;

‘‘logbook’’ means an oyster fishing logbook;

‘‘oyster fishing logbook’’ means a logbook in the form set out
in the Schedule;

‘‘oyster’’ means a bivalve mollusc of the species Ostrea Edulis;

‘‘tag’’ means a tag approved by the Commission.

Exception
3. These Regulations do not apply to any person who is

operating under the authority of, and in accordance with, an
aquaculture licence granted under section 52A of the Foyle
Fisheries Act (Northern Ireland) 1952 or section 53A of the
Foyle Fisheries Act 1952.

Tagging of oyster bags
4.—(1) A person using a dredge in any part of the Foyle Area

for the purpose of the taking of oysters shall—

(a) place any oysters caught in a bag; and

(b) affix to each bag a tag which complies with the
requirements set out in paragraph (4).

(2) A tag shall be affixed to the bag by inserting it through
the bag and fully securing it using the locking mechanism so that
it cannot be removed from the bag without tampering with the
lock, breaking or cutting the bag.
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(3) Any oysters retained on board a vessel shall be placed in
a bag and the bag shall be tagged in accordance with paragraph
(2) as soon as practicable, but before the bag is removed from
the vessel from which the oysters were caught.

(4) Each tag shall—

(a) have the current fishing period marked on it;

(b) have the letters ‘‘LA’’ marked on it;

(c) bear a tag number issued under these Regulations to
the holder of the oyster fishing licence;

(d) not be damaged or altered in any respect;

(e) not be effaced, covered or obscured in any manner
whatsoever.

Issue of identification tags to licence holders
5. Any person holding an oyster fishing licence shall be issued

by the Commission with a sufficient number of tags to enable
him to comply with these Regulations.

Prohibitions
6.—(1) Subject to paragraph (2), a person shall not—

(a) remove a tag that is affixed to a bag;

(b) sell, offer or expose for sale, export or tranship at sea
any oyster that is not placed in a bag with a tag affixed
to it;

(c) have in his possession any oyster which has been
caught and retained, whether by him or another
person, other than in accordance with Regulation 4;

(d) forge or alter any tag or cause or permit any tag to be
forged or altered;

(e) knowingly give false information to obtain a tag;

(f) transfer or sell a tag.

(2) Regulation 6(1)(a) shall not apply to any person who is
preparing oysters for sale and is required to grade, pack or
process such oysters, provided that the tag was removed at the
time of grading, packing or processing.

Issue of logbooks
7.—(1) The Commission shall issue an oyster fishing logbook

to the holder of an oyster fishing licence.

(2) An oyster fishing logbook shall relate to one oyster
fishing licence only.

Maintenance and return of logbooks
8.—(1) The holder of a logbook shall have the logbook in his

possession when fishing for oysters under the licence to which
the logbook relates.

(2) The holder of a logbook shall produce the logbook for
examination upon request by an authorised officer.

(3) Where a person fishes for oysters (whether or not any
oysters are taken) he shall make an appropriate entry in the
logbook and such entry shall be made by the holder of the
logbook before midnight on the day in which the fishing for
oysters occurred.

(4) Every holder of a logbook shall, not later than 3 days
after the expiration of every week which or part of which is in
the fishing period of such year, make to the Commission a
return in the form set out in the Schedule.

(5) The holder of the logbook shall report any loss, or
destruction of the logbook as soon as possible to the
Commission.

(6) Where the Commission issued a logbook and is satisfied
that it has been lost or destroyed, the Commission shall
replace it.

Given under the Seal of the Foyle, Carlingford and
Irish Lights Commission on 10th July, 2008.

R.J.D. ANDERSON,
Chief Executive of the Loughs Agency.

Approved by the North/South Ministerial Council on 10th
July, 2008.

T. HANNEY M. BUNTING
being persons authorised by the North/South Ministerial
Council to signify approval on its behalf.
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SCHEDULE

Regulations 2 and 8(4)

OYSTER LOG-BOOK

SPECIES NAME OF MASTER

NAME OF VESSEL EXTERNAL I.D.

DAY & DATE HOUR MONTH YEAR

DEPARTURE

RETURN TO

LANDING AT

AREA LIVE WEIGHT RETAINED ON BOARD Tag Number

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

LANDINGS/TRANSHIPMENT DECLARATION DESTINATION

LIVE WEIGHT KG

SIGNATURE OF MASTER AGENTS NAME AND ADDRESS

DATE
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EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations—

(a) require every person using a dredge for the taking of
oysters (Ostrea Edulis) to affix a tag to every oyster
bag retained (Regulation 4);

(b) provide for the issue of tags to such persons
(Regulation 5);

(c) provide for the removal of a tag which is affixed to an
oyster bag only in specified circumstances (Regulation
6);

(d) prohibit the sale, export or transhipment at sea of any
oysters (Ostrea Edulis) that have not been placed in a
bag and a tag affixed to the bag (Regulation 6);

(e) prohibit the forging or alteration of tags (Regulation
6);

(f) prohibit the giving of false information to obtain a tag
(Regulation 6);

(g) provide for the keeping of logbooks and the issue and
return of such logbooks (Regulations 7 and 8).

[22E]

MEATH COUNTY COUNCIL

SECTION 9 ROAD TRAFFIC ACT 2004

NOTICE OF MAKING OF ROAD TRAFFIC (SPECIAL
SPEED LIMITS) COUNTY OF MEATH BYE-LAWS 2008

Meath County Council in exercise of the powers conferred by
Section 9 of Road Traffice Act 2004 hereby gives Notice of the
making of the Road Traffic (Special Speed Limits) County of
Meath Bye-Laws 2008. These Bye-Laws are being made to
establish the maximum speed at which vehicles are legally
permitted to travel on specified public roads.

The said Bye-Laws will come into force from Monday,
1st September, 2008.

A copy of the Bye-Laws may be inspected during normal office
hours at the Offices of Meath County Council, County Hall,
Railway Street, Navan, Co. Meath.

A copy of the Bye-Laws can be purchased by any person on
payment of the sum of \150 at the aforementioned offices.

[6]

————

NEWBOYNE DEVELOPMENTS LIMITED
(In Liquidation)

At a Meeting of the Members of the above named Company
duly held on the 24 July, 2008, the following Resolutions were
passed:—

1. ‘‘That it having been proved to the satisfaction of this
Meeting that the Company cannot by reason of its
liabilities continue to trade and that it be wound up
voluntarily

2. That Mr. Paul O’Brien of O’Brien & Co., Fitzwilliam Hall,
Fitzwilliam Place, Dublin 2, be and is hereby appointed
Liquidator of the Company for the purpose of the said
winding up.’’

PAUL O’BRIEN,
Liquidator.

24 July, 2008.
[7]
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IN THE MATTER OF

FINANCE FOR U LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held at Garvan House,
Ballybofey, Co. Donegal on 19th July, 2008, the following
Special Resolution was duly passed:

‘‘That Finance for U Limited be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Mr. John
Naughten BA, of Glenview, 1 Stephen’s Terrace,
Ballymullen, Tralee, Co. Kerry be appointed Liquidator of
the Company for the purpose of such winding up and that
the Liquidator be authorised, in accordance with the
Memorandum and Articles of Association of the Company,
to distribute the whole or any part of the surplus assets of
the Company amongst the Members in specie.’’

Dated this 29th day of July, 2008.

JOHN NAUGHTEN BA,
Liquidator,
Glenview,
1 Stephen’s Terrace,
Ballymullen,
Tralee,
Co. Kerry.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding-Up. All
admitted Creditors have been or will be paid in full.

[8]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

IRISH CONTINENTAL FOODS LIMITED

At a General Meeting of the Members of the said Company,
duly convened and held at Joyce House, 22/23 Holles Street,
Dublin 2 on 11th July, 2008, the following Special Resolution
was duly passed:

‘‘That the Company be wound up as a Members’ Voluntary
Winding-Up and that Mr. Kieran McCarthy of Hughes
Blake be and is hereby appointed Liquidator for the
purpose of such winding up.’’

Dated this 23rd day of July, 2008.

KIERAN McCARTHY,
Liquidator,
Hughes Blake,
Joyce House,
22/23 Holles Street,
Dublin 2.

[9]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

SLINGERLAND CONSTRUCTION LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above mentioned
Company duly convened and held at 43 Garden Village
Crescent, Kilpedder, Co. Wicklow on the 23rd July, 2008, the
following Resolution was duly passed as a Special Resolution:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Mr. Barry
Forrest, of Forrest Lennon, be appointed Liquidator for the
purpose of such winding up and be authorised to make a
distribution of assets in specie.’’

‘‘That the Liquidator be authorised to draw remuneration
by reference to the time given and the expenses properly
incurred by the Liquidator and his staff in attending to all
matters arising in the winding up.’’

MR. BARRY FORREST,
Liquidator,
Forrest Lennon,
3C Dunshaughlin Business Centre,
Dunshaughlin,
Co. Meath.

Dated this 23rd July, 2008.

NOTE: This notice is inserted to comply with the provisions of
the Companies Act 1963. All admitted Creditors have
been or will be paid in full.

[10]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

TLM LOGISTICS IRELAND LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 25 July, 2008,
at a General Meeting of Members. An Ordinary Resolution was
also passed appointing Tom Murray of Friel Stafford Corporate
Recovery as Liquidator for the purpose of such winding up. All
claims against the Company should be sent to Friel Stafford
Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place, Dublin 2, not later
than 25 August, 2008.

Dated: 25 July, 2008.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[12]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

DOHENY GRAIN & MILLING SYSTEMS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At a General Meeting of the Members of the above Company
duly convened and held on the 23rd day of July, 2008, the
following Ordinary Resolutions were passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of the Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities
continue its business and that it be wound up voluntarily.’’

‘‘That Declan Taite, of FGS, Molyneux House, Bride
Street, Dublin 8 be and is hereby appointed Liquidator for
the purposes of the said winding up.’’

‘‘That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by
reference to the time given by him as a responsible
Insolvency Practitioner, and his staff, in attending to
matters arising in the winding up and he shall be authorised
to pay such costs and expenses on account of his
remuneration and expenses pending the conclusion of the
liquidation.’’

NOTE: At a subsequent Creditors’ Meeting Declan Taite, FGS,
Molyneux House, Bride Street, Dublin 8 was
appointed Liquidator.

Dated: 23rd July, 2008.

DECLAN TAITE,
Liquidator,
FGS,
Molyneux House,
Bride Street,
Dublin 8.

[11]

THE HIGH COURT OF IRELAND

RECORD NO. 2008 NO. 325 COS

IN THE MATTER OF

IAWS GROUP plc

AND IN THE MATTER OF

SECTION 201 OF THE COMPANIES ACT 1963

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACT 1963-2006

Notice is hereby given that a Petition dated 25 July, 2008, was
presented to the High Court of Ireland for an Order sanctioning
a proposed scheme of arrangement (the ‘‘Scheme’’) pursuant to
Section 201 of the Companies Act 1963 and confirming, as part
of the Scheme, a reduction of the issued share capital of the
above named Company by cancelling and extinguishing the
issued shares of the Company with the exception of the
Retained Shares as defined in the Scheme.

And notice is further given that the Petition is directed to be
heard on 15 August, 2008, at 11.00 a.m., before the High Court
of Ireland, Four Courts, Inns Quay, Dublin 7, Ireland.

Any Creditor or shareholder of the Company desiring to oppose
the making of an Order sanctioning the Scheme and/or
confirming the reduction of the issued share capital should
appear at the time of hearing in person or by Counsel for that
purpose. A copy of the Petition will be furnished to any such
person requiring same by the under-mentioned Solicitors.

Dated: 25 July, 2008.

MATHESON ORMSBY PRENTICE,
Solicitors for the Petitioner,
70 Sir John Rogerson’s Quay,
Dublin 2,
Ireland.
(Ref: JMC/BC/650365/15).

[14]
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COMPANIES ACTS 1963-2006

NOTICE OF APPOINTMENT OF RECEIVER

LATCAH INVESTMENTS LIMITED
(In Receivership)

Notice is hereby given that on 21 July, 2008, ACC Bank plc,
under powers conferred upon it by a mortgage/charge dated
12 September, 2005, made between the above Company of the
one part and ACC Bank plc of the other part and a security
assignment dated 12 September, 2005, made between the above
Company of the one part and ACC Bank plc of the other part
has appointed Mr. Pádraic Monaghan of KPMG, 1 Stokes Place,
St. Stephen’s Green, Dublin 2 to be Receiver over the assets of
the above Company referred to and comprised in and charged
by the said mortgage/charge and security assignment.

Dated: 25 July, 2008.

MATHESON ORMSBY PRENTICE,
Solicitors,
70 Sir John Rogerson’s Quay,
Dublin 2,
Ireland.
(Ref: TOG/NCO/2667/10397).

[15]

————

IN THE MATTER OF

CLUB DENIM LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given that an Extraordinary General Meeting
of the above Company was duly convened and held at The
Harcourt Hotel, 60 Harcourt Street, Dublin 2 on 25 July, 2008,
at 12 p.m., the following Ordinary Resolution was duly
passed:—

‘‘It was proposed by Ramesh Malde and seconded by Rishi
Malde that the Company be wound up and that Paul
McCann of Grant Thornton be appointed Liquidator for
the purposes of the winding up. It was noted that the
nominee had given his prior consent to act as Liquidator.’’

My appointment was subsequently confirmed at a Meeting of
the Creditors.

Dated this 25th July, 2008.

PAUL McCANN,
Liquidator.

[17]

COMHAIRLE CHONTAE LAOISE

LAOIS COUNTY COUNCIL

PARKING AREAS AND CAR PARK BYE-LAWS 2008

PORTARLINGTON

ROAD TRAFFIC ACTS 1961, 1968, 1994, 2002, 2004

In accordance with the above legislation and in particular
Section 36 of the Road Traffic Act 1994, notice is hereby given
that Laois County Council intends to introduce Parking Areas
and Car Park Bye-Laws for the town of Portarlington.

————

PORTARLINGTON APPOINTED STANDS BYE-LAWS
2008

ROAD TRAFFIC ACTS 1961-2002

In accordance with Section 84 of the Road Traffic Act 1961, as
substituted by Section 15 of the Road Traffic Act 2002, notice
is hereby given that Laois County Council intends to introduce
Bye-Laws in respect of the Appointed Stands (Taxi Ranks) in
Portarlington.

A copy of the draft Bye-Laws referred to above are available
for inspection for one month from Thursday 31st July, 2008, at
the following locations during normal opening hours:

Portarlington Branch Library, Main Street, Portarlington.

Laois County Council Offices, Community Centre, Link
Road, Portarlington.

Laois County Council, Áras an Chontae, J.F.L. Avenue,
Portlaoise, Co. Laois.

Submissions or observations with respect to the above draft
Bye-Laws may be made in writing to the Administrative Officer,
Roads Department, Áras an Chontae, J.F.L. Avenue, Portlaoise
to be received no later than 5.00 p.m. on Thursday,
11th September, 2008.

GERRY GIBSON, Laois County Council,
Director of Services, Áras an Chontae,
Roads and Water Services. Portlaoise.
Tel: 057-8664000. Fax: 057·8622313.
www.laois.ie

LAOIS COUNTY COUNCIL
‘‘IN PARTNERSHIP WITH THE COMMUNITY’’

[16]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

LASER CUT ENGINEERING LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At a General Meeting of the Company duly convened and held
at Bunratty Castle Hotel, Bunratty, Co. Clare at 11.00 a.m. on
July 24, 2008, the following Resolution was duly passed as an
Ordinary Resolution:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities,
continue its business and that it is advisable to wind up
same and accordingly that the Company be wound up as
a Creditors’ Voluntary Winding-Up and that Mr. Anthony
Fitzpatrick of Fitzpatrick O’Dwyer & Co., Clonmoney
House, Newenham Street, Limerick be appointed
Liquidator for the purposes of such winding up.’’

Signed: RON O’BRIEN,
Director.

Dated: July 24, 2008.
[18]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

AND IN THE MATTER OF

DOCOSOFT LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

COMPANY NUMBER: 170559

At a General Meeting of the Members of the said Company,
duly convened and held at Kilmurry Lodge Hotel, Castletroy,
Limerick, on the 4th day of July, 2008, at 11.30 a.m. the
following Resolution was passed as an Ordinary Resolution:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities,
continue its business and that it is advisable to wind up the
Company and that accordingly the Company be wound up
as a Creditors’ Voluntary Winding-Up and that Mr.
Anthony J. Fitzpatrick of Fitzpatrick O’Dwyer & Co.,
Chartered Accountants, Clonmoney House, Newenham
Street, Limerick be appointed Liquidator for the purpose
of such winding up.’’

Signed: TSUKASA TAKEHARA,
Director.

[19]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

FEERY’S WORKSHOP LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given that an Ordinary Resolution for the
winding up of the above named Company by means of a
Creditors’ Voluntary Liquidation was passed on 28 July, 2008,
at a General Meeting of Members. An Ordinary Resolution was
also passed appointing Tom Murray of Friel Stafford Corporate
Recovery as Liquidator for the purpose of such winding up. All
claims against the Company should be sent to Friel Stafford
Corporate Recovery, 44 Fitzwilliam Place, Dublin 2, not later
than 28 August, 2008.

Dated: 28 July, 2008.

TOM MURRAY,
Liquidator.

[20]
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sa bhreis.

Communications relating to Iris Oifigiúil should be addressed to The Editor,
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